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(~230V ±10% / 50/60Hz)

TD-350/100-125 SILENT, TD-500/150-160 SILENT, TD-1000/200 SILENT



TD-1300/250 SILENT - TD-2000/315 SILENT
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Návod k obsluze 
ÈESKY 

Dìkujeme Vám za dùvìru, kterou jste vložili 
do S&P tím, že jste si koupili tento výrobek, 
zhotovený v souladu s technickými 
naøízeními o bezpeènosti dle norem EC. 
Døíve, než pøistoupíte k instalaci výrobku a 
jeho uvedení do chodu, si laskavì peèlivì 
pøeètìte tento návod, v nìmž naleznete 
dùležité pokyny, týkající se Vaší bezpeènosti 
a bezpeènosti uživatelù pøi provádìní 
instalace, použití a údržbì zakoupeného 
výrobku. Po dokonèení instalace pøedejte 
návod koneènému uživateli. 
Po vyjmutí výrobku z obalu zkontrolujte jeho 
stav. Všechny vady, zpùsobené výrobcem èi 
pøepravcem, podléhají záruce S&P. 
Souèasnì si ovìøte, zda výrobek, který jste 
obdrželi, je ten, který jste si objednali, a zda 
údaje, uvedené v tabulce s pokyny, 
odpovídají vašim požadavkùm. 
 
 
Pøeprava a zacházení s výrobkem 
- Obal, v nìmž se výrobek dodává, je urèen 

pro bìžné pøepravní podmínky. Bez 
pùvodního obalu se spotøebiè nesmí 
pøepravovat, nebo� by mohlo dojít 
k porušení èi poškození výrobku. 

- Do doby, než se provede koneèná 
instalace zaøízení, se musí výrobek 
uchovávat ve svém pùvodním obalu a 
skladovat na suchém místì, chránìném 
pøed neèistotami. V pøípadì, že výrobek 
není zabalen do pùvodního obalu nebo že 
nese známky urèité nepøípustné 
manipulace, ho v žádném pøípadì 
nepøebírejte.  

- Dbejte, aby nedošlo k úderùm ani pádùm 
spotøebièe a aby se na zabalený výrobek 
nepokládaly tìžké pøedmìty. 

 
 
Dùležitá upozornìní pro Vaši bezpeènost i 

bezpeènost uživatelù 
- Instalaci zaøízení smí provádìt pouze 

kvalifikovaní pracovníci. 
- Ujistìte se, zda instalace splòuje náležité 

strojní a elektrické pøedpisy zemì dovozu. 
- Pøi uvedení do chodu musí spotøebiè 

splòovat následující smìrnice: 
- Smìrnice nízkého napìtí 2006/95/EWG 

- Smìrnice elektromagnetické 
kompatibility 2004/108/EWG  

- Ventilátory nebo spotøebièe, které jsou jimi 
vybaveny, jsou provedeny takovým 
zpùsobem, aby zajiš�ovaly proudìní 
vzduchu v mezích hodnot uvedených v 
tabulce s technickými údaji. 

- Spotøebiè se nesmí používat ve výbušném 
ani žíravém prostøedí. 

- Jste-li nuceni umístit ventilátor s odvodem 
vzduchu do prostoru, kde je nainstalován 
ohøívaè nebo jiný zdroj tepla na spalování 
paliva, pøesvìdète se, zda je v daném 
prostoru dostateèný poèet pøívodù vzduchu 
pro zajištìní správného spalování. 

 
 
Bezpeènost pøi instalaci 
- Pøesvìdète se, zda nejsou v blízkosti 

ventilátoru volnì položené pøedmìty, které 
by mohl vsát. Pokud je ventilátor 
nainstalován na odvodové trubce, 
zkontrolujte, zda na ní nejsou žádné prvky, 
které by mohl vstøebat. 

- Po dokonèení instalace spotøebièe se 
ujistìte, zda byla provedena všechna 
upevnìní a zda konstrukce, na níž je 
spotøebiè namontován, je dostateènì 
pevná, aby ho bìhem provozu udržela i pøi 
maximálním výkonu. 

- Døíve, než zaènete se spotøebièem 
manipulovat, si ovìøte, zda je odpojen ze 
sítì elektrického proudu i pøesto, že je 
vypnutý. 

- Zkontrolujte, zda hodnoty napìtí a kmitoètu 
napájecí sítì odpovídají velièinám, 
uvedeným v tabulce s technickými 
vlastnostmi. 

- Elektrická instalace musí obsahovat 
dvoupólový spínaè se vzdáleností kontaktù 
minimálnì 3 mm.  

- Pøi elektrickém zapojení postupujte dle 
pøíslušného zapojovacího schématu. 

- Má-li instalace uzemnìní, zkontrolujte, zda 
bylo provedeno správnì. Dále se 
pøesvìdète, zda jsou zapnuty tepelné 
ochrany, pøípadnì, ochrany proti pøepìtí, a 
zda jsou nastaveny na pøíslušné mezní 
hodnoty. 

- V pøípadì, že je ventilátor napojen na 
prùduch, se musí jednat výhradnì o 
prùduch pro vìtrací systém. 



Uvedení do provozu 
Pøed uvedením spotøebièe do provozu je 
nutné zkontrolovat: 
- Správné upevnìní spotøebièe a správné 

provedení elektrické instalace 
- Øádné zapojení elektrických 

bezpeènostních zaøízení 
- Pøípadný výskyt zbytkù montážního 

materiálu èi nežádoucích pøedmìtù 
v blízkosti ventilátoru a prùduchù, které by 
mohl ventilátor nedopatøením vsát 

- Zapojení ochranného zaøízení pro 
uzemnìní 

- Zapojení, správné seøízení a provozní stav 
elektrických ochranných zaøízení 

- Nepropustnost kabelových vstupù a 
elektrických pøípojek. 

 
Pøi uvedení do chodu: 
- Zkontrolujte správnost smìru otáèení 

lopatky  
- Ovìøte, zda nedochází k anomáliím pøi 

vibracích 
- V pøípadì, že vyskoèí nìkteré elektrické 

bezpeènostní zaøízení, odpojte spotøebiè 
ze sítì a pøed tím, než ho znovu zapojíte, 
zaøízení zkontrolujte. 

 
Údržba 
- Døíve, než zaènete s ventilátorem 

manipulovat, se ujistìte, zda je odpojen ze 
sítì elektrického proudu i pøesto, že je 
vypnutý, aby ho žádný ze zamìstnancù 
nemohl pøi údržbì uvést do chodu. 

- Provádìjte pravidelné revize spotøebièe. 
Èasový interval mezi jednotlivými revizemi 
závisí na provozních podmínkách. Snahou 
pravidelných kontrol je zabránit hromadìní 
neèistot v místì lopatek, turbín, motorù a 
møížek, aby nevznikala rizika možných 
závad a zkrácení životnosti spotøebièe. 

- Pøi èištìní je nutné dbát, aby u lopatky 
nebo turbíny nedošlo k k porušení 
rovnováhy. 

- Pøi provádìní údržby a oprav je nezbytné 
dodržovat všechny bezpeènostní pøedpisy 
platné v zemi dovozu. 

 
Recyklace 
- Normy EEC a závazek, který musíme 

pøijmout v zájmu našich budoucích 
generací, nám udílejí povinnost recyklace 

použitého materiálu, a proto Vás žádáme, 
abyste neopomíjeli ukládat všechny obaly 
do odpadních kontejnerù urèených na 
recyklaci a ukládat vyøazené spotøebièe v 
nejbližší sbìrnì druhotného odpadu. 

 
V pøípadì jakýchkoliv nejasností, týkajících 
se výrobkù S&P, se na území Španìlska 
obracejte na servisní sí� prodejen a opraven 
a v zahranièí na svého bìžného distributora. 
Servisní a distribuèní sí� naleznete na 
webové stránce www.solerpalau.com 
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C/ Llevant, 4
08150 Parets del Vallés (BCN)
ESPAÑA
TEL: +34 93 5719300
FAX: +34 93 5719301
FAX INTERNACIONAL: +34 93 5719311
e-mail: consultas@solerpalau.com
WEB: www.solerpalau.com

S&P Sistemas de Ventilación S.L.U.
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